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1825 Dannenberg Letter 
Translation of an original copy which belongs to Elsbeth Schwabacher, nee 

Dannenberg, ro 269 Amherst Ave., Berkeley, CA, 6 Feb. 1978. 
 

 
Addressed to the regional government in Hildesheim  
 
Humble presentation and request from the protected Jew and businessman M.S. 
Dannenberg of Adelebsen, concerning his business (store) of yardage and the disturbance 
thereof on the part of the “Kaufgilde” of Goettingen. 
 
8 of June, 1825 
 
 
For many years my family has been given the right and freedom to deal in yardage, my 
father for fifty years, and I myself since 1799, without any restrictions. During all this 
time, no one bothered us, not even the guild of merchants in Goettingen. 
 

Only six years ago, they tried to advance their privileges and to require that we close 
our store. We appealed on the basis of our right to carry on trade. They did not succeed 
and gave up. 

 
Nevertheless, they came again a short time ago and demanded that we close the store 

on the same invalid grounds. For the present, the local court refused its assistance for this 
illegal request. 

 
They came again and repeated their claims for the third time on the 30th of May of 

this year, without having gone to the court and the sheriff gave in and had my store sealed 
until the matter could be settled. In addition, the merchant Heinze of Goettingen, acting 
outside his own jurisdiction, added the seals of the Goettingen trade guild. 

 
I do not want to examine the legality or illegality of such action;….: I allow myself 

the humble remark that they tried this in other places, namely Morigen, Noerten, etc. 
However, instead of realizing their intentions, they received a cold rebuff from the 
respective governmental powers. 

 
However, since the local court has not been able to withstand the demands of the 

Guild and has promised me at the same time to report these demands immediately to the 
high honorable regional government, I am taking the liberty to disturb you with my 
humble request. 

 
Even though I am convinced I could find relief through the courts, I nevertheless 

prefer first of all to beseech your gracious assistance, particularly in view of the fact that 
our time is so unfavorable to the rural population that it would be difficult to start a long 



- 2 - 

and expensive lawsuit. In any case, I do not doubt that the outcome of such a proceeding 
would be favorable. 

 
I will permit myself humbly to remark that I have to feed a large family from my 

business without which I would not be able to subsist and that furthermore it would be 
most inconvenient for the populace of our town and its surroundings if they, who 
heretofore have always been able to satisfy all their needs inexpensively right here, would 
be suddenly obliged to go to Goettingen and there to pay more! 

 
These and obvious other reasons have been presented to the merchant guild of 

Goettingen by the authorities which had immediately rejected their intended obstruction 
of commerce. In addition they were informed that it is the duty of the authorities not to 
hinder the enterprise of their subjects, but to support and encourage it in a legal fashion. 

 
Certainly these reasons are more than enough to convince the respective regional 

powers of the extreme importance of this matter, and to present the diligent protection of 
our undisturbed business in textiles and other fabrics as both proper and just. 

 
Relying on this, I therefore dare to humbly make this plea: 

 
Would your Excellency please be so good as to graciously order the court to 
remove the court’s seal and to notify the commerce guild of Goettingen, in case 
it, nevertheless, wishes to pursue their objections by way of legal proceedings 
and to give me restitution for the illegal interruption of my business. 

 
Should this petition, unexpectedly not be met with favor, then I beseech Your 

Excellency to graciously accord me the express license to carry on a commerce with 
textiles and fabrics. 
 

Looking forward with confidence to an imminent gracious resolution, I remain most 
deferentially, his Excellency’s most humble servant, M.S. Dannenberg  
 
 
 
 
 
 



 



  


